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Nitiśataka

• Bhartṛhari भर्तृहरि - 5th century CE

• Vākyapadīya

• Śatakatraya - nitiśataka

• Bhaṭṭikāvya

• Bharavi – भािवि 6th century CE 

• Sanskrit poet 

• in 18 cantos based on an episode from 
the Mahabharata

https://en.wikipedia.org/wiki/V%C4%81kyapad%C4%ABya
https://en.wikipedia.org/wiki/%C5%9Aatakatraya
https://en.wikipedia.org/wiki/Sanskrit_language
https://en.wikipedia.org/wiki/Mahabharata


Bhartṛhari and Ujjain



Writings..



Cont..

• Bhartruhari was so much immersed in 
romance and sex, that he wrote 100 stanzas 
on 'the art of romance and sex', now 
famously called 'Shringara Shataka'. All the 
stanzas are on sensuality and sexual pleasure.



Story behind the text

• Bhartrihari - king ruling the city of Ujjaini

• his mind was always on Love and Romance

• he had around 100 beautiful women for his wives 
as stories say, obviously there wasn't much time 
left for him to look after the Kingdom

• his younger step-brother Vikramaditya (who is 
famously known, Indian calendar system which is 
still used was found during his era) was looking 
after the whole of kingdom, and was unhappy 
with his brother for not taking responsibilities.



Cont..

.
• Deep Vairagya (dispassion) arose in him, he gave 

up the desire for his wife, realizing his mistake he 
brought his brother back and crowned him, 
renouncing the world he lived rest of his life as an 
ascetic. Bhartruhari wrote Niti-Shataka and 
Vairagya Shataka during his later years

• Bhartruhari realized the fleeting nature of the 
pleasure from worldly objects, he wrote a poem 
about the incident which changed him in his Niti
Shataka. (100 stanzas on Moral conduct)



Details…
• Ujjain king Gandharva sen+ two wives
• Bikramaditya and bhartrihari
• Bhartrihari+2 wives +pingala (3rd one)
• Gorakhnath has given fruit ('youth and longevity' )to 

bhartrihari-Pingala- charioteer -prostitute-king 
bhartrihari(return)

• "(She) whom on I contemplate, is not passionate for me, 
she loves another;
that whom she loves, loves another;
One whom he loves, loves another.
Refuse (disdain to) that woman, that man, Cupid, me."

• Vairagya-given kingship to bikramaditya-12 years 
penance-near kshipra river



Cont.

• Nītiśatakam- Introduction(Author & Text)

• Appropriateness of Title,

• 1st sloka with translation and various analyses 
(grammar, background, explanation, metre 
etc.)

• विक्कालाद्यिच्छिन्नानन्तविन्मात्रम्ूररृ्।  

• स्वानुभ्त्य कमूराना। नमूरः शान्ता।

र् जस ॥१॥(म्ूररृ्पद्धवर्ः)
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• Kirātārjunīyam - Introduction(Author & Text)

• Appropriateness of Title,

• 1st sloka with translation and various analysis 
(grammar, background, explanation, metre 
etc.)

• वि।ः कुरुणामूरविपस्य पालन ीं प्रजासु ितवतीं

।मूर।ुङ््कत ि विरु्म्ूर स िवणृवलङ्ग विविर्ः समूरा।।ौ

।ुविवििीं दै्वर्िन िन ििः॥१॥



Significance of the title



Textual info..



rĀjadharma
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• नामूरकिणस्य स्वारृ्कर्ा

• ‘कि ितृतस्य िा नाम्ना ना।कस्य र्िस्य िा’ (भविकाव्यम्ूर-
वशशुपालििम्ूर-िघुिींशम्ूर)

• िघुप्रिानः िींशः- िघुिींशः- मूरध्यपिलोप कमृूरिाि।ः

• िघ्णाम्ूर िींशः- िघुिींशः- षि र्तु्परुषः

• प्रर्मूरसरृ्ः- िवशिािमूरावभर्मूरनम्ूर ट काकािः- मूरच्छिनार्ः ट का-

सञ्ज िन 



रघुवंशम्

• पतवर्व्याः िाजकुलानाम्ूर आविपुरुषः कः ?

• पतवर्व्याः िाजकुलानाम्ूर आविपुरुषः िैिस्वर्ो मूरनुः 

• ‘र्िन्व। ’ इत्यत्र अन्व।शब्दस्य अरृ्ः कः ?

• ‘र्िन्व। ’ इत्यत्र अन्व।शब्दस्य अरृ्ः िींशः 

• विल पः क न रूप ण प्रवर्भासर् ?

• विल पः िाज न्िुरिि प्रवर्भासर्  

• प्रनिः इतु्यत कः ?

• प्रनिः इतु्यत ॐकाि इवर् 


